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Liturgical Poem (Piyut Parasha) for the Torah Portion “Lech Lecha”/ 
By the 13th century Karaite sage Aaron Ben Joseph "The Physician" 

 

דֹון ֵּמנִיַע ַּפְלֵכי רּום ָּכל ַהְּבִריאֹות ֲא֒ זִים  ׀ ַהּנְִׂשָּגב ְּבהֹודֹו: ַה֒ ׀ ְו�א ִמְּׁשָׁשם יָדֹו: ָר֒
הֹוָרא ִעֵּמּה ְׁשֵרא ְמגֵַּלה``````` ׀ ְלָאב ֲהמֹון  ׀ ְוֵאין ִּבְלָעדֹו: ָּבַחר ׀ ּוִמי יֵֹדַע סֹודֹו: נְ֒

׀ ְּבָכל ְמאֹדֹו: ְּפִרי  ִכּיָה׀ ְוֵהִכין ַצֲעדֹו: ִּכי ִאַּבד ַצְלֵמי ׂשְ  יְִדידֹו: ְוהֹוִציאֹו ֵמאּור ַּכְׂשִּדים
׀ ָראּו ֵעינָיו ִּפידֹו: ִּכי ְבֵאֶׁשת  ׀ ְו�ֵקַח נְָפׁשֹות ְּבִלּמּודֹו: ְוָהְפַרע ָּפַרע מּוָסר ִפיו ֵעץ ַחּיִים

׀ ָּכל  ׀ ְויִּסּוָריו ִהִּגידֹו: ּוְבִהָּקֵבץ ֲחֵמֶׁשת נְִסיִכים ׀ ָׁשַלח יָדֹו: ּוַבּבֶֹקר ִהְתַחּנַן לֹו ֵחיקֹו
׀  ׀ ְוִהִּציל לֹוט ֲחמּודֹו: ּוַמְלִּכי ֶצֶדק ֵּבְרכֹו ְלֵאל ֶעְליֹון ֲחנִיָכיו ִאיׁש ְּבִהְתַעְּתדֹו: ְוֵהִריק

׀ ַּבַּמֲחזֶה ְלַהְפִקידֹו: סֹוד  ֵאָליו ה'ָכל ׁשְֹדדֹו: ָהיָה ְדַבר ׀ וְ  ֲאֶׁשר ְסָעדֹו: ּוִמֵּגן ָצָריו ְּביָדֹו
ָראֹו ּוְבָמסֹוֶרת ׀ ְלַהְרִעידֹו: ָּתִמים קְ  ִקִּצים ְלַחּוֹות לֹו ּוְלַהִּגידֹו: ְוַתְרֵּדָמה ָנְֽפָלה ָעָליו

׀ ִמּיְִצָחק ְלַהְפִרידֹו: ִּכי ְביְִצָחק ְלַבּדֹו  ׀ חֹוָתם ֵעדֹו: ּוְלַהְרִחיק ָאָמה ּוְבנָּה ַהְּבִרית ֱהִביאֹו
׀ ְּבֵבן יִַּקיר ֱא�ִהים ֲחָמדֹו: ִּבֵּׂשר  ׀ ְלָהִליץ ַּבֲעדֹו: ְוִהּנֵה ִּתָּפֵקד ֲעֶקֶרת ַהַּביִת יִָּקֵרא זְַרעֹו

׀ ּוְבָכל  ׀ ּוִמְקנַת ֶּכֶסף ְּבָׁשְקדֹו: ַוּיַַעׂש ְרצֹון ֵאל ל יְִליד ַּביִת׀ ִאיׁש ֲחִסידֹו: ַוּיָמָ  ְלַאְבָרָהם
 ◊ ׀ יֹוִדיַע ֲאִמּתֹו ְויֵיחּודֹו ָאב ְלָבנִים׀ ַוּיָגֶל ְּכבֹודֹו:  ֵלב ֲעָבדֹו: ָׂשַמח ִלּבֹו

UחזןU :  ַ֥י יח � ֥הּוא ַח֛ ב ׀ ַהּ֑יֹום ָּכ֣מֹונִי יֹוֶד֖ ים ָא֣ יעַ  ׀ ְלָבנִ֔  ּוָב֣רּו� ה'־ֲאִמֶּתֽ�: ַחי־֖◌ ֶאל יֹוִד֖
י יָ֗רּום ׀ צּוִר֑ י ְו֝ ' ֽרֹוְמ֡מּו: יְִׁשִעֽי ֱאלֹוֵה֣ ינּו ֥ה֘ ִהְֽׁשַּתֲֽחוּו ׀ ֱא�ֵה֗ ם ְו֭ ֹ֥ יו ַלֲֽהד  : ֽהּוא ָק֥דֹוׁש ַרגְָל֗

ֶרץ ְמ֥�א ׀ ְצָב֑אֹות ֣ה' ָק֖דֹוׁש ָק֛דֹוׁש ׀ ָק֧דֹוׁש  :ְּכבֹוֽדֹו ָכל־ָהָא֖
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UTranslation: Eli Shemuel and Shawn Lichaa 

The master of all creations, exalted with His glory, P0 F

i
P the one who makes the planets on high move, 

[without] His hand touching them - He discovers [everyone’s] secrets; yet no one knows His secret. The light 
dwells with Him,P1F

ii
P and there is none beside Him. 

He chose the father of a multitude, His beloved, and brought him forth out of Ur of the Chaldees,P2F

iii
P and 

directed his steps; P3F

iv
P because he destroyed images of ornament P4F

v
P with all his might. The fruit of his mouth is a 

tree of life, and he wins souls by his teaching. P5F

vi 
And Pharaoh broke instruction,P6F

vii
P his eyes saw his ruin; because he sent his hand [to take] the wife of 

Abraham’s bosom.P7F

viii
P And in the morning he begged him, and told him of his tribulations. 

And while the five princes gathered, each one with his [own] preparation; he gave them weapons and 
saved his dear Lot. And Malchizedek blessed him to God the Most High Who supported him and delivered his 
enemies and robbers into his hand. 

The word of Hashem came unto him in a vision, in order to appoint him, and to describe and tell him the 
secret of the end of times. A deep sleep fell upon him, in order to make him tremble. He called him a whole-
hearted person, and brought him into the bond of the covenant, P8F

ix
P as the seal of his witness. 

[He told Abraham] to expel the bondwoman and her son, in order to separate him from Isaac, because 
Abraham’s seed will be called solely through Isaac for defending him. Behold, the housewifeP9F

x
P will be absent 

with her darling sonP10F

xi
P whom God desired. He apprised Abraham, His upright man, P11F

xii
P [with good news]. 

He circumcised the men born in the house and those bought with money, promptly. He did God’s will, 
and worshiped Him with all his heart. His heart was glad, and his glory rejoiced. P12F

xiii
P The father to the children 

shall make known His truth and uniqueness.P13F

xiv
P ◊ 

UHazan:U  The living, the living, he shall praise You, as I do this day; the father to the children shall make 
known Your truth.P

 xii 
PHashem lives, and blessed be my Rock; and exalted be the God of my salvation.P14F

xv
P 

Exalt Hashem our God, and prostrate yourselves at His footstool; Holy is He. P15F

xvi 

Holy, holy, holy, is the ADONAI God of hosts; 
 the whole earth is full of His glory.P16F

xvii 
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